
CF Modular Static Arm
Bras statique modulaire CF
Brazo Estático Modular CF

If you have a problem, question, or request, call
your local dealer, or Steelcase Line 1 at
888.STEELCASE (888.783.3522)
for immediate action by people who want to help you.

(Outside the U.S.A., Canada, Mexico, Puerto Rico, 
and the U.S. Virgin Islands, call: 1.616.247.2500)
Or visit our website: www.steelcase.com
© 2017 Steelcase Inc. 
Grand Rapids, MI 49501 
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* Included with CFMTSP, CFMTSWP,
CFMTSTSP, CFMTSTWP only. 

A Mount Column

B Base Plate

C Large “L” Bracket

D Small “L” Bracket

E Spacer

F 3/8-16 x 1/2” Button Socket Cap Screw
Vis a tete ronde 3/8-16 x 1/2 po

Tornillo cilidrico de cabeza de boton
de 3/8-16 x 1/2 pulg.

G 3/8-16 x 7/8" Flat Socket Cap Screw

H 3/8-16 Nylon Stop Nut

I 

J 

3/8-16 x 2-1/2" Hex Head Bolt

K 

1/2-13 x 3" Socket Set Screw

L 

Dimpled Pole

M 

Stackable Mount

N 

Pole Collar

O 

Pole Clip

P 

Bushing Adapter

Q 

R 

S 

T 

U 

V 

W

X 

Y 7/32" Allen Wrench

Z 3/32" Allen Wrench

AA* Height Adjust Adapter

Colonne de montage

Plaque de socle
Placa de base

Grand support en « L »
Soporte grande en “L”

Petit support en « L »
Soporte pequeño en “L”

Cale
Espaciador

Vis à tête plate 3/8-16 x 7/8 po
Tornillo cilíndrico de cabeza hueca

de 3/8-16 x 7/8 pulg.

Écrou d'arrêt en nylon 3/8-16
Tuerca de tope de nylon de 3/8-16

Columna de montaje
Vis à tête hexagonale

3/8-16 x 2-1/2 po
Tornillo de cabeza hexagonal

de 3/8-16 x 2-1/2 pulg.

Vis de pression à tête creuse
1/2-13 x 3 po

Tornillo de cabeza hueca de retención
de 1/2-13 x 3 pulg.

Poteau à trous emboutis
Poste con agujeros

Monture empilable
Montaje empilable

Collet pour poteau
Collar para el poste

Pince de poteau
Presilla de poste

Adaptateur pour bague
Adaptador de manguito

Clé Allen de 7/32 po
Llave Allen de 7/32 pulg

Clé Allen de 3/32 po
Llave Allen de 3/32 pulg.

Adaptateur de réglage de la hauteur
Adaptador de ajuste de la altura

* Compris avec CFMTSP, CFMTSWP,
CFMTSTSP, CFMTSTWP seulement.

* Incluido sólo con CFMTSP, CFMTSWP,
CFMTSTSP, CFMTSTWP.

Staxx Rotation Stop for Extension Arms

Dog Washer

10-32 x 3/8" FPhMS w/Lock Patch

10-32 x 3/8" Phillips Pan Head Screw (4-pack)

75/100 mm VESA Adapter

Monitor Tilter

M4 x 12mm Phillips Pan Head Screw (4-pack

Cable Clip

Pole Cap

FPhMS 10-32 x 3/8 po
avec dispositif à verrou

FPhMS de 10-32 x 3/8 pulg.
con dispositivo de bloqueo

Vis à tête tronconique Phillips
10-32 x 3/8 po (paquet de 4)

Tornillo de cabeza cilíndrica Phillips
de 10-32 x 3/8 pulg. (paquete de 4)

Adaptateur VESA 75/100 mm
Adaptador VESA de 75/100 mm

Dispositif d'inclinaison d'écran
Dispositivo de inclinación del monitor

Vis à tête tronconique Phillips
M4 x 12 mm (paquet de 4)

Tornillo de cabeza cilíndrica Phillips
M4 x 12 mm (paquete de 4)

Serre-câble
Presilla del cable

Capuchon de poteau
Tapa del poste

Rondelle à tige
Arandela de varilla

)

10-32 x 5/8” Phillips Pan Head Screw
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Spacer
Cale
Espaciador

E

7/32"

7/32"

7/32”
J

F

F

DESK EDGE CONFIGURATION
CONFIGURATION POUR REBORD DE BUREAU

CONFIGURACIÓN DEL BORDE DEL ESCRITORIO

1 2

321

GROMMET CONFIGURATION
CONFIGURATION POUR PASSE-FIL

CONFIGURACIÓN DEL OJAL PARA CABLES

Spacer
Cale
Espaciador

7/32"
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1
2

4

7/32"

3/32"

i

Dimples
Trous emboutis
Agujeros

I

E E

H

H

G

H

Z

3

5

I

THRU-DESK CONFIGURATION
CONFIGURATION POUR FIXATION DIRECTE AU BUREAU

CONFIGURACIÓN A TRAVÉS DEL ESCRITORIO

Set screw aligns 
180° from dimples.
La vis de réglage 
s'aligne à 180 ° avec 
les trous emboutis.
El tornillo de 
retención se alinea a 
180° de los agujeros.

IMPORTANT:
Align dimples to face 
mounting surface rear 
edge.

IMPORTANT :
Alignez les trous 
emboutis de sorte qu'ils 
soient face à la surface
de montage du rebord 
arrière.

IMPORTANTE:
Alinee los agujeros de 
modo que miren hacia el 
borde posterior de la 
superficie de montaje.

Surface rear edge

Rebord arrière de la surfaceBorde 

trasero de la superficie

or
ou
o

3/32"

AA
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C:SCAPE CONFIGURATION
CONFIGURATION POUR C:SCAPE
CONFIGURACIÓN DEL C:SCAPE

5/32"

 1/4"

1 2 3

1 2
FRAMEONE CONFIGURATION

CONFIGURATION POUR FRAMEONE
CONFIGURACIÓN DEL FRAMEONE
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bivi™ Monitor Arm Mounting Bracket/Plate
available from Turnstone

2

1 3

7/32”

9/64”

BIVI CONFIGURATION
CONFIGURATION POUR BIVI
CONFIGURACIÓN DEL BIVI

2
3
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S

R

S

2 S

S

HEIGHT ADJUST & EXTENSION MOUNT
RÉGLAGE DE LA HAUTEUR et MONTAGE DU BRAS DE RALLONGE
AJUSTE DE LA ALTURA y MONTAJE DEL BRAZO DE EXTENSIÓN

P

P

N
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1 2

43 5

T W

U

V

6

BB

T

V

T

W

MONITOR TILT / SWIVEL MOUNT
MONTAGE DU DISPOSITIF D'INCLINAISON/ROTATION D'ÉCRAN

MONTAJE DEL DISPOSITIVO DE INCLINACIÓN / GIRACIÓN DEL MONITOR

ARE YOU INSTALLING HEIGHT ADJUST ADAPTER? IF NOT, PLEASE CONTINUE TO NEXT PAGE.
INSTALLEZ-VOUS UN ADAPTATEUR DE RÉGLAGE DE L A HAUTEUR? SINON, PASSEZ À LA PAGE SUIVANTE.

¿ESTÁ INSTALANDO EL ADAPTADOR DE AJUSTE DE LA ALTURA? SI NO, POR FAVOR VAYA A LA SIGUIENTE PÁGINA.

T
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7 8

9 10

MONITOR TILT / SWIVEL MOUNT (Cont’d)
MONTAGE DU DISPOSITIF D'INCLINAISON/ROTATION D'ÉCRAN (suite)

MONTAJE DEL DISPOSITIVO DE INCLINACIÓN / GIRACIÓN DEL MONITOR (Cont.)

Height adjust Adapter
Adaptateur de réglage de la hauteur
Adaptador de ajuste de la altura

R

R

S
S

R

O

SS

NOTE: 
Monitors with the height adjust 
adapters attached should be 
installed on the extension arms. 
This allows the monitors to be 
vertically aligned.

Height adjust 
adapter

Height adjust 
adapter

S

R

S
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CABLE MANAGEMENT
GESTION DES CÂBLE

DISTRIBUCIÓN DE CABLES

Y

X


